B. C. Mamommna (r. MockBa, Poccus)

®YHKIIMOHAJIbHBIE OCOBEHHOCTU SI3bIKOBBIX AHOMAJINI
B AMEPUKAHCKOM XVYIOXECTBEHHOM JIMCKYPCE XX BEKA

B cratee paccmarpuBaercs (DyHKIIMOHAIBHBIN TOTEHIMAT W CTPYKTYPHBIC
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CTPAHCTBE aHATM3UPYEMOTO MTPOU3BEICHUS.
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FUNCTIONAL FEATURES OF LINGUISTIC ANOMALIES
IN THE AMERICAN LITERARY DISCOURSE OF THE 20™ CENTURY

The article examines the functional potential and structural features of
linguistic anomalies in modern American literary discourse based on the novel by
J. Steinbeck Of Mice and Men. The paper looks at the grammatical, lexico-
semantic, graphic and conceptual features of linguistic deviations in the artistic
space of work under analysis.
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SI3bIK XyZ105K€CTBEHHOTO MPOU3BECHUS PEACTABISIET COO0N 0CO0YI0 CeMHO-
TUYECKYIO CUCTEMY, OO0JaJaroNlyl0 IMUPOKUM CO3MJIAaTeIbHBIM MoTeHuuanom. Kak
OTMEYAKOT OTEUYECTBEHHBIE YUEHBIE, U3YUEHUE AHOMAIBHOCTH B XYJ0KECTBEHHOM
TEKCT€ KOPPEJIMPYEeT C aKTyaJlbHOW JJii COBPEMEHHOW HayKu mpobiemMon
HEJIMHEHHOCTH 0a30BbIX S3BIKOBBIX E€AMHUI] U OCOOCHHOCTEH HX (YHKIIMOHHU-
pOBaHus, JalibHEWIIAs pa3paboTKa KOTOPHIX MO3BOJSET PACHIMPUTH MpECTaBie-
HUS O <«GI3bIKE KaK O TBOPYECTBE», PACCMOTPETH KATETOPUHU <«SI3BIKOBOW HWIPBD)
U «SI3BIKOBOTO AKcepumeHTay [1, 1. 3—4].

HccnenoBaHre aHOMalIbHOCTH B XYAOKECTBEHHOM TEKCTE IOJPAa3yMEBAET
pacCMOTpPEHUE MHOXXECTBA AaCHEKTOB, BKIIIOYAasi JIEKCMYECKHE, CUHTAKCUUYECKHE
Y TIparMaTUyeCcKue HJIEMEHTHI, a TAaKXKe KYJIbTYPHYI0 HH(POPMAIHIO, 3aKpEIUIeH-
HYI0 B SI3BIKOBBIX 3HaKax [2]. Ha ceroaHsimiHuii eHb CYHIECTBYIOT pa3IMYHbIC
TMPUHITUIBL KIIACCU(PUKAIIUU S3BIKOBBIX aHOMAIIUNA, «KOTOPBIE PACIPENEIISIOTCS 110
HECKOJIbKUM ypoBHsIM» [3, ¢. 31]. K Haubosiee 3HaUMMBIM U3 HUX MOKHO OTHECTH
TEOpPETUYECKUE TMOJOXKeHUs, chopmynupoBanHbie FO. JI. AnpecsstHOM, KOTOPBIi
oApa3aesieT aHOMAJINY HA:

e ypoBHEBBIE (MOP(OJIOTUYECKHE, CHHTAKCUUECKUE, CEMaHTHUYeCKHE, (PoHe-
TUYECKUE, TParMaTH4eCcKue);

e AHOMAJINM CTEICHH;

e HaMepeHHbIE / HCHaMEPEHHbIE;

e AHOMAJIMU, BO3HMKAIOUIME B pE3yJbTaTe TaBTOJOTHH / TPOTUBOPEUHS
uT. 1. [4, c. 50].

[Tpu 3TOM mapameTp «HaAMEPEHHOCTH / HEHAMEPEHHOCTH» OTHOCUTCS K Hau-
0osiee BaKHBIM B BOIIPOCE ONpPEACIICHUSI aHOMAIMHA U UX JajJbHEeHIIero n3yueHus,
MOCKOJIbKY HMMEHHO HaMEpPEHHBbIE aBTOPCKUE aHOMAJIWU SBISIOTCS OJHUM U3
OCHOBHBIX CPEJICTB BBIPA3UTEIIBHOCTH B XYJ0KECTBEHHOM TEKCTE.

B nacTosiiell cratbe paccMaTpUBAIOTCA CTPYKTYpHbIE U (PYHKIHOHAIbHBIC
OCOOEHHOCTH aHOMaJIUd B TOBECTH aMepukaHckoro mnucatenss Jlx. CreitHOeka
(John Steinbeck) «O mbimax u moasax» (Of Mice and Men, 1937).

Kak mnokazan mnpoBelEeHHbIM aHalu3 TEKCTOBOTO Marepuasia, OCHOBHBIMU
HUCTOYHUKaMU aHOMalinii B moBecTH J[k. CTeliHOeka BHICTyHalOT HEHOPMAaTHBHbBIC
S3bIKOBBIC (DOPMBI, TAKHME KaK COIMATILHBIN XKaproH U MPOCTOPEUHsi, XapaKTEepPHBIC
JUISL TIPEACTaBUTEIEH aMEpUKAHCKOIO Iora, 4yTo JaeT aBTOPY BO3MOXKHOCTH IIO-
Ka3bIBaTh XYJIOKECTBEHHYIO JCUCTBUTEIBHOCTh TAKOM, «KAKOM €€ 3aredaTiieBacT
B CBOUX (popMax si3bIk» [4, c. 7].

MHOro4HCIIEHHBIE SI3bIKOBBIE M HAPPATUBHBIC JI€BHAIIUU, SBJISIIOLIKECS TPO-
JYKTOM OCO3HAHHOW aBTOPCKON HMHTEHIMH, ObUIM KJIACCU(PHUIIMPOBAHBI HAMU
B COOTBETCTBUU C YPOBHEM S$3bIKa, HA KOTOPOM OHH PEATU3YIOTCS, B YACTHOCTHU
rpaMMaTHYECKHE, JIEKCUKO-CeMaHTHueckue u ponetuko-rpaduueckue. [lpu atom,
YUUTBIBASI, YTO Jt00asi KiIacCU(UKALMOHHAs CXEMa JIOJKHA MEHATHCS IO Mepe
OCYIIECTBJICHUSI MTPOUCXOASAIINX B A3bIKE M3MEHeHuu [6, c. 13], Ham mpexncras-
JSeTCS TPUEMIIEMBIM TPUHATH BO BHUMAHUE 3aKOHOMEPHBIA «CUHKPEmuU3Mm
AHOMAIbHBIX AGJIeHUll [KypcuB aBTOpa — B. M.], coBMemarmmx B3auMoo0yc-
JIOBJICHHBIE HapyILIEHUS CHCTEMHO-A3BIKOBBIX MOJIEJIEH M TpaBui cpa3dy Ha
HECKOJIbKMX YPOBHSX si3bIKay [ 1, 1. 360].
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[TpuHrMast BO BHUMaHUE KOHIEMIHIO O NPUHYUNUATILHOU MHO20YPOBHEEOCTIU
A3b1K0BOU anomarbHocmu (KypcuB Haml. — B. M.) [1, n. 361], nepelinem kK aHaauzy
psiga aHoManuid B o0JacTM BepOajdM3allud TIpPaMMaTHYECKUX KaTeropuid,
peaNU3yIOUIMXCs B U3y4aeMOM TEKCTE Ha YPOBHE CHHTaKCHUCa U MOP(OJIOTHUH.

B xynoxxkectBeHHOW peun mnepcoHaxed moBecTh «O MbIIAX U JIHOIAX»
pacnpocTpaHeHbl MPUMEPhl HAPYLIEHHUS HOPM MPEJIOKHOTO  YNpaBIECHUS
Y TPaMMAaTHYECKOT0 PacCOrIaCOBaHUA MPHU YMOTPEOJIICHUU TJIaroJioB ¢ 3aBUCUMBI-
Mu mpemioramu. Hampumep, dopmanbHOE paccoriiacoBaHue BO3HUKAET, KOTa
npeaukat belong, KOTOPHIN MPU HOPMATUBHOW pPEATH3AIIMU BCETa UCTIONb3YETCS C
HapeYreM WJU CYIIECTBUTEIBHBIM C TPEAJIOTOM B (YHKIMH OOCTOATEIHCTBA,
ynoTpeOsieTcs B KOHTEKCTE C YacThIO PEYH, 3aHUMAIOIIEH IPYTyI0 CHUHTaKCHUYe-
CKyto mo3unuto: “Guys like us, that work on ranches, are the loneliest guys in the
world. They got no family. They don’t belong no place” [7].

B xontekcrax “What kind of a guy is the boss?” George asked. // I'll tell you
when. I hate that kind of a guy [7] HaGmromaercss HEHOPMHUPOBAHHOE YIIO-
TpebeHue KOHCTPYKIUU “some kind of thing”, njisi KOTOPOU XapaKTEepeH Mepexo/
UCYHCIISIEMBIX UMEH CYIIECTBUTENBHBIX B KATETOPUIO HEUCUUCISIEMBIX.

Eme omHOM pa3HOBUIHOCTBKO HAPYIICHUM CHUHTAKCUYECKUX MOJIECNEN
ABJISIFOTCSL CJIy4au IpaMMaTH4YeCKON M30BITOYHOCTH, BO3HUKAIOIIME B PE3YJIbTATE
CMEILICHUS Pa3HBIX CHUHTaKCHUeCKUx Mojenei: “We’ll have trouble keepin’ him
from getting right in the box with them pups” [Bmecto with them / with the pups]
[7].

Hcnonp3oBanne cyOCTaHIApPTHOM KOHCTPYKUMH this here TakXe MOXKHO
MPUYHCIIUTD K IPUMEPAM pPeaTH3allii TPaMMaTUIECKOW M30BITOYHOCTH, TTOCKOJIb-
Ky TIPOCTpaHCTBEHHas ceMa ‘here’ y»xe CoIepKUTCS B CEMaHTHKE JEMOHCTPATHBA
‘this’: “I’'m mad at this here Curley bastard”. // This here’s my room. Nobody got
any right in here but me.” // “This here blacksmith — name of Whitey...” [7].

B pa3roBopHO# peun NEpCOHAXKEW aHATU3UPYEMOM MOBECTH MOBCEMECTHO
BCTPEYAETCS]  MCIIOJIb30BAHWE BEPHAKYJSAPHBIX JHAJIEKTOB, I  KOTOPBIX
XapakTepHa yHU(UKAIUS TJIAroJbHbIX (QOpM MyTeM [100aBICHUS OKOHYAHHUA -S
B popme 3-ro M@ €IUHCTBEHHOIO M MHOXECTBEHHOI'O 4YHUCJIa HACTOAIIETO
BpemeHu: I remember some girls come by and you says <...> you says [BMeCTO
you say). // Me an’ him goes ever’ place together [BMmecto me and him (we) go] [7].

[lepexonst K aHamM3y JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX AHOMAJIWMWA B IIOBECTH
«O MpIIIIax ¥ JIOASX», MOTYEPKHEM, YTO K HUM MBI OyJ€M OTHOCUTH MPUMEPHI
HEHOPMAaTUBHOM COYETAEMOCTH SI3bIKOBBIX €JUHHUIL], BEAYIIEH K «TaBTOJIOTHYECKOU
u30bITOuHOCTHY [1].

Kak cmnpaBennmmBo OTMEYArOT HCCIEAOBATENId, HAMEPEHHOE HapyIICHUE
JICKCUYECKOW COYETaeMOCTH MOXKET MPUBOJUTH K SIBICHUIO «aHOMAJIbHOW CHHO-
HUMHYECKON cyOcTuUTyrum» [1, 1. 296], win HETOYHOCTH HOMHUHAIIMH, MIPU KO-
TOPOH CMENIMBAIOTCSI HOMHHATHBHBIC CIWHHUIIBI M3 OJHOTO CHHOHUMHYECKOTO
psana. [IpuMepsl OTOOHBIX HAPYIICHUH TaKKE BCTPEUAIOTCS B Psiic KOHTEKCTOB
noBectu: “I don’t know [BMecTo understand] why I can’t keep it. It ain’t nobody’s
mouse” // “Well, you ain’t petting no mice while you walk [BmecTo travel] with me”

[7].
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Euie onHoM peneBaHTHON OCOOEHHOCTBHIO XYI0KECTBEHHOTO sI3bIKa MOBECTU
JIx. CrelinOexa sBIsieTCS preM MHU(OJIOTU3ALUN IPUPOAHBIX CTUXUH, B OCHOBE
KOTOPOTO  JIeKaT  OMNpEACJICHHbIE  aHOMAJMKU  JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKOU
coderaemMocTu. Hampumep, B MpHUBEICHHOM HIKE KOHTEKCTE HEOYIICBICHHOE
UMsl cyliecTBUTEeNbHOE ‘fire’ 3amenaercs OAYIICBICHHBIM MecToMMeHueM ‘her’:
“Don’t build up no more fire. We’ll let her die down” [7]. [lonaraem, 4to ans
OoJiee TIyOOKOTO MOHMMAaHUS XyJ0oXecTBeHHOTo si3bika JIxk. CreiiHOeka Oyner
CIIPaBEUTMBBIM BBIBOJI O TOM, YTO B QHAIM3UPYEMOM TEKCTE «IPU aHOMAIbHOU
KOHTaMUHAIIMA CUHTAKCHUYECKUX MOJIeICH MPOSBISIOTCS pa3HOOOpa3HbIe HaApyIIIe-
HUS B aKTyalM3alldd ONMO3ULIMKN CYyOBekm/06vekm, 00yuleneHHOCHb/Heo0)-
WiesleHHOCMb U TIP., XapaKTepHbIe A MU(OIOTM30BAaHHOTO THUIA CO3HAHUSDY
[5, 1. 376].

JIOBOJIBHO ~ pacHpOCTPAaHEHHON CTUJIMCTUYECKOM (Urypoil B  TOBECTH
«O MbIIAX ¥ JIOOAX» SBIAETCS CUHTaKCM4YecKud noBtop: “I seen her give Slim
the eye. Slim’s a jerkline skinner. Hell of a nice fella. Slim don’t need to wear no
high-heeled boots on a grain team. I seen her give Slim the eye. Curley never seen
it. An’ I seen her give Carlson the eye” [7]. B manHom ciydae moaoOHBIN
napajieIn3M He TOJIBKO CBUIETEIBCTBYET O HECTIOCOOHOCTH TIEPCOHAXKA MPOU3BE-
JICHUST OTYCTIIMBO BBIPAXKaTh COOCTBEHHBIC MBICIIA, HO W BBIMOJIHAET PUTMOOOpa-
3YIOIIYI0 (DYHKIMIO, aKTyaIM3upys 3pUTEITBHBIM MOIYC W JTOOABIsIST JUHAMHUKA
MTOBECTBOBAHMIO.

Eme oqun ypoBeHb anoMamnuii, GoHETHKO-TpadUUIECKUid, IPEACTABICH B TO-
BECTU OOJIBIITUM KOJIMYECTBOM Pa3zHOOOpa3HbIX MpuMepoB. [loMrnMo MHOKECTBEH-
HBIX XapaKTEPHBIX JHAICKTH3MOB (POHETHKO-TpaduUecKue aHOMAIMH B aHAJIH-
3UpYyEMOU TOBECTH MPEACTaBICHBI MpUuMepaMu (HOHETHIECKOW PENYKIIMH, OTHUM
U3 CaMbBIX PacCIpOCTPaHCHHBIX BapHAHTOB KOTOPOW SIBJISICTCS HCIIOJIb30BAaHUC
cypdukca -in’ Bmecto -ing. IlonHOoe peaynmMpoBaHHE 3aKITIOYUTEIBHBIX TPYIIT
COTJIACHBIX TaKXKe IOCTATOYHO pacnpocTpaHeHo: Gi’ me that mouse [BMmecto Givel].
// 8’°pose he don’t want to talk? [Bmecto suppose]. // Las’ Sat’day night [BMecTO
last Saturday]. // I jus’ tol’ you, jus’ las’ night. [BmecTO just told you, just last
night|. // Why’n’t you tell her to stay the hell home where she belongs? [why don’t
youf [7].

[TogBoss WTOTM MPOBEAECHHOMY aHaIM3y, MOJYEPKHEM, UTO MPUBEICHHAs
B paboTre Kiaccu(UKaIUs S3bIKOBBIX W HApPATUBHBIX JE€BUAIMM, SIBIISIOIIMXCS
IPOJYKTOM OCO3HAaHHOM aBTOPCKOW MHTEHIIMH, I03BOJIJIA COCTaBUTH Ooliee
IEJI0OCTHOE TIPEJICTABIICHNUE O PETPE3CHTATUBHBIX OCOOEHHOCTSIX XYy I0KECTBEHHOTO
s3bIKa, (POPMUPYIOIMIUX YHUKATBHBIM HAKOCTIIB J)K. CTeitHOeka B €ro Kiiaccuye-
ckoit moBectu «O MbIax U moasx». MccnenoBanue nokasano, KakuM o0OpazoM
aBTOp MOCJEI0BATEIbHO CO3/1a€T 0COOYI0 MOJEIh MPPAllMOHANIBHON peaJbHOCTU
C IOMOIIBIO PAa3HOYPOBHEBBIX S3BIKOBBIX JACBUALMN, YAENAs IPU 3TOM 0c000e
BHUMaHHE (U3MYECKUM U KOTHUTHUBHBIM OCOOCHHOCTSIM CO3/1aBacMbIX IE€pPCOHA-
XKeHl, UX MCUXO03MOILMOHATIBLHOMY cOCTOsiHUIO. [Ipu 3TOM HEOOXOAMMO OTMETUTH
CYIIECTBYIOIYI0 MEXYPOBHEBYIO CBSI3b, CHHKPETUYHOCTH SI3BIKOBBIX aHOMAJIUH,
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KOTOpas IMMO3BOJIICT pacCMaTpUuBaATh OTO6paHHBI€ IIPHUMEPLI HE MMPOCTO KaK ClIydau
OTCTYIUICHHA OT KaHOHHMYCCKOI'O HCIIOJIB30BAHUA SA3BIKOBBIX CPCIACTB, HO M KaK
CITOCOOBI pcailu3aliiy KpCaTUBHOI'O IIOTCHIHAJIA A3bIKa, KaK IIOJHOICHHYIO
CUCTCMY, B KOHCYHOM CYCTC IMOPOKAAIOINYI0 TApMOHHUYIHOC XYIOXKCCTBCHHOC IIC-
JIO€C.
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